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English Editing & Translation






Job description
Company: Uni-edit
Job title: Academic Research Translator
Job location: Anywhere with a computer and internet connection
Contact: Ozy Abram, recruit@uni-edit.net
General description
Professional attributes

write emails to colleagues proactively and clearly for smooth collaboration
follow through on tasks to completion and without supervision

work according to task specifications

plan time to complete tasks before deadlines and provide prompt follow-up service
follow documented Uni-edit standards and processes closely

Skills requirements

read advanced academic Japanese or Chinese or Korean including complex technical, scientific and academic ideas

translate into clear academic-style English eg. IELTS 8.0+
operate Microsoft Word and its reviewing functions

research terminology on the web to achieve faithful translations
receive training and feedback to improve translation and English writing skills
Work experience requirements

Professional into-English translation
English research report authoring
Qualification requirements

Deep theoretical knowledge of an academic field of study gained through tertiary studies or industry experience or both, or
Formal translation studies at the masters level

Benefits
Work from home or anywhere and at your own pace
Read the latest research in your field

Receive feedback on your English and improve your English writing skills

Maintain or improve your reading skills in another language
Job details
You will translate journal papers, conference papers, presentations, theses, instructional manuals and other documents into English. The English version needs to reflect the source text accurately in meaning. A native-speaker of English will edit your translation to bring the English to a publishable standard and will consult you to clarify where necessary.
Academic research translators should take care to:

· include every concept and idea of the source text in the translation. No concepts or ideas should be removed.

· translate faithfully. This means the meaning of the source and target in English should be equivalent.

· write using language that is as near to native as possible.

· produce a translation with a style that is appropriate for the destination of the text; for example, a journal or conference proceedings. Generally this means **not** translating word for word. Academic style is generally required.

· communicate and collaborate with the Uni-edit team as soon as difficulties arise; and

· put commentary to the side of the text where the author needs to pay special attention or check something.
End of document
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